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La Federación Artisans du Monde 
es miembra de la IFAT [International 
Fair Trade Association). 

EDITO 
Desde hace 32 años, Artisans du 
Monde construye con sus socios 
del Sur una economía solidaria al 
servicio del desarrollo sostenible, y 
defiende la idea de un comercio 
justo de tres dimensiones : 
económico, educativo y político.  

Es para llevar a cabo este trabajo, e 
informar a los consumidores que 
van a nuestras 160 tiendas, que 
esperamos de ustedes muchas 
informaciones sobre sus países, 
sus organizaciones, sus 
productos ...  

A cambio, nos parece importante 
hacerles conocer mejor la vida de 
nuestra asociación, y hablarles de 
los proyectos sobre los cuales 
estamos trabajando.  

Aquí está entonces el primer 
número de este nuevo boletín de 
información de Artisans du Monde 
a destinación de sus socios. 
Esperamos que les permitirá 
entender mejor quienes somos, y 
cómo trabajamos.  

Con el fin de mejorar nuestros 
próximos números, estaríamos 
contentos de tener sus impresiones 
y sus observaciones sobre este 
boletín.  

Buena lectura ! 

Jean-Baptiste Cavalier 

RRRETRATOETRATOETRATO   DEDEDE A A ARTISANSRTISANSRTISANS   DUDUDU M M MONDEONDEONDE. Q. Q. QUIENESUIENESUIENES   SOMOSSOMOSSOMOS ? ? ?   
Artisans du Monde, 1era  red especializada en el comercio justo en Francia.  
Creada en 1974, Artisans du Monde es una red de distribución asociativa y 
militante, es decir una estructura sin ánimo de luc ro, formada de personas 
que comparten los mismos valores y que se agrupan para ponerlos en 
práctica.  

En nuestras 165 tiendas, gestionadas por 72 
asalariados y 5000 voluntarios, proponemos 
productos alimentarios y artesanales del 
comercio justo, e informamos a los 
consumidores sobre las condiciones de vida 
y de trabajo de los productores, y sobre los 
mecanismos del comercio internacional.  

Los voluntarios se implican en la 
asociación gratuitamente, sin esperar 
ninguna contraparte. Aseguran las 
permanencias en las tiendas, llevan 
acciones de educación hacia el público en 
general …  

Las 160 asociaciones Artisans du Monde, 
dispersadas por toda Francia, se reúnen en 
el seno de una federación nacional: la 
Federación Artisans du Monde . Esta anima 
y desarrolla la red, realiza herramientas de 
información, organiza formaciones y encuentros. Se encarga también de las 
relaciones con los poderes públicos. 
 

Un comercio justo de tres dimensiones : económico, educativo y político. 

Artisans du Monde reivindica poder practicar el comercio de otra manera. 
Por una parte permitiendo a productores - artesanos  y paisanos -
desfavorecidos vivir con dignidad y ser actores de su propio desarrollo. De 
otra parte permitiendo a los consumidores franceses  volverse ciudadanos 
activos en sus elecciones de consumo. Y finalmente, contribuyendo, a un 
nivel más global, al cambio de las reglas y prácticas del comercio 
internacional.  

Nuestros medios de acción son:  
�� la venta de productos del comercio justo ;  
�� La educación de los ciudadanos franceses ;  
�� la puesta en marcha de acciones de presión política y el relevo de 

campañas de opinión pública.  
 

Solidar’Monde, la central de compras de las tiendas  Artisans du Monde 

Los productos artesanales y alimentarios vendidos a 
través de la red Artisans du Monde están importados por 
nuestra central de compras, Solidar’Monde. Creada en 
1984, Solidar’Monde trabaja ahora con más de 60 grupos 
de artesanos y  unas cincuenta organizaciones paisanas 

en 42 países de África, Asia y América Latina.  

Otros intercambios, otro mundo 
Changing trade to change the world 
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UUUNANANA   RELACIÓNRELACIÓNRELACIÓN   COMERCIALCOMERCIALCOMERCIAL   BASADABASADABASADA   ENENEN   LALALA   COOPERACIÓNCOOPERACIÓNCOOPERACIÓN...   
QQQUÉUÉUÉ   COMPROMISOSCOMPROMISOSCOMPROMISOS, , , PARAPARAPARA   QUÉQUÉQUÉ   COOPERACIÓNCOOPERACIÓNCOOPERACIÓN ? ? ?   

La selección de una organización socia se basa en cierto número de criterios que son dependientes de su contexto 
económico, social, político y cultural. Después de haberle otorgado el consentimiento, la relación com ercial con el 
productor se establece al largo plazo. Los criterio s de esta relación no se aplican sólo al Sur pero conciernen 
también el Norte. Así, cada asociación Artisans du Monde toma compromisos que están evaluados cada año para 
comparar la práctica con los principios promulgados .    

Nuestros compromisos al Norte 

Los compromisos de nuestros socios al Sur 

> Asociar los productores a la tomada de decisiones. 
> Asegurar a los productores remuneraciones y condiciones de trabajo decentes, y una renta tan regular como 

sea posible.  
> Respectar y promover su identidad cultural. 
> Actuar para el desarrollo de su comunidad. 
> Buscar salidas en los mercados locales con el fin de no volverse dependientes de los mercados exteriores. 

> Comprar a un precio que permite una justa remunerac ión de los productores. Esta toma en cuenta sus 
necesidades y las de su familia, especialmente en término de formación, de salud, de protección social... 

> Pagar al contado y limitar tanto como sea posible los intermediarios. 
> Establecer una colaboración. 
> Respectar la originalidad y la identidad cultural d e los productos mientras proveyendo, cuando es necesario, 

las indicaciones que permiten mejores ventas en el mercado francés (tamaño, color, sabor, etc.).  
> Ser transparente. 
> Denunciar las desigualdades del comercio internacional.    

ENTREVISTA 
En la ocasión de su viaje a Francia en noviembre 2005, Winnie Lira, presidente de la Fundación Solidaridad , en  
Chile, nos habla del comercio justo y de la cooperación de su organización con Artisans du Monde... 

La Fundación Solidaridad trabaja desde hace ahora casi 20 años con Artisans du Monde. Tiene como objetivo de apoyar 
talleres de artesanía desarrollados por individuos o grupos que sufren de marginalidad y de pobreza.  Actualmente, la 
fundación da su apoyo a casi 500 personas divididas en casi 90 grupos de los que una cincuentena de talleres de 
mujeres.   

« El comercio justo, es todo para la Fundación 
Solidaridad !  
Es una prueba que existe una posibilidad real de hacer 
comercio de otra manera.  
Ahora es muy necesario, sobre todo en Chile, un país 
que es ahora el mejor alumno del librecambio y del 
neoliberalismo.  
Espero que podremos corregir este modelo, porque 
sus consecuencias son terribles. Hay 2 Chile : un Chile 
con datos macroeconómicos perfectos (nuestros 
ministros intentan mostrar al mundo entero que somo s 
el país del porvenir). Pero hay un Chile completamente 
diferente, con gran pobreza. 
Las multinacionales implantadas en Chile ofrecen 
pocos empleos. La mano de obra es barata. Amenazan 
el gobierno con irse del país si aumenta los sueldos 
mínimos. 
El gran capital gana, pero el chileno no gana nada.  
Hoy, la fundación trabaja con 600 personas. Para 
nosotros es mucho dar trabajo a 600 personas, aunque 
no parece nada! 

Non obstante, lo que es positivo, es poder decir de este 
sistema : se puede hacerlo, funciona! 
Porque si no teníamos este elemento concreto, nuestro 
discurso sería solo una protesta, y no se creería en esta 
solución.  
Establecimos la primera relación con Artisans du 
Monde hace 20 años. Hicimos muchas cosas juntos! La 
cooperación con la federación es una verdadera 
cooperación. Compartimos los mismos objetivos, las 
mismas maneras de trabajar. La federación respecta 
mucho nuestra cultura. Con Solidar’Monde, es 
diferente. Hay que adaptarse a las condiciones 
necesarias para la compra de los productos, lo que es 
normal para vender!  
El hecho de saber que cada año estamos seguros de 
recibir pedidos, porque tiendas en Francia venden 
nuestros productos, nos da la posibilidad de hacer 
proyectos, de ofrecer tranquilidad a los pequeños 
talleres.» 

Palabras recogidas por Brenda Caurant.  



Lo que somos... 

Lo que queremos cambiar... 

LLLASASAS   ORIENTACIONESORIENTACIONESORIENTACIONES   ESTRATÉGICASESTRATÉGICASESTRATÉGICAS   DEDEDE A A ARTISANSRTISANSRTISANS   DUDUDU M M MONDEONDEONDE. . .    
CCCUALESUALESUALES   SONSONSON   NUESTROSNUESTROSNUESTROS   OBJETIVOSOBJETIVOSOBJETIVOS ? ? ?   

El contexto internacional y el contexto específico del comercio justo cambian rápidamente. Así, nuestra acción se 
orienta hacia objetivos que redefinimos regularment e. En ocasión de su Asamblea General 2005, el movimiento 
Artisans du Monde tomó orientaciones estratégicas nuevas para los años próximos. Aquí es una síntesis de ellas.  

Muchos de ustedes llevaron su contribución a este p royecto. Les agradecemos mucho.  

Artisans du Monde es un movimiento de referencia en el comercio justo que aposta con la presión política, la 
educación y la acción comercial. Nuestros principios de origen siguen siendo, hoy como ayer, la base de nuestra 
garantía de comercio justo. Se basan en la cooperación, en una relación de confianza con grupos de productores 
del Sur y por fin en el conocimiento mutual, en un compromiso al largo plazo y no en la norma y en la 
uniformización. La federación reivindica poder practicar el comercio de otra manera . El intercambio entre las 
personas es primordial, tanto como la información y  la concientización de las realidades vividas por los 
productores del Sur.  

Deseamos  poner los derechos económicos, sociales, culturales  y medioambientales al centro de los 
intercambios. Por eso, queremos : 

> Promover los derechos de los productores del Sur, reafirmando con fuerza el objetivo contenido en nuestros 
estatutos: « Favorecemos un desarrollo sostenible por la promoción del comercio justo. El desarrollo s e 
entiende como el controlo por los pueblos y sociedades de sus elecciones económicas, políticas, sociales, 
culturales y medioambientales. Defendemos los cambios individuales y sociales en nuestra propia sociedad 
para un desarrollo solidario al Norte como al Sur d e nuestra planeta.» 

> Reinforzar nuestra acción de presión política, es decir hacer más fuerte nuestra capacidad de interpelar a 
los actores económicos y políticos, movilizándose fuertemente en las acciones de presión política y en las 
campañas ciudadanas sobre temas relacionados con el comercio internacional y los derechos económicos, 
sociales, culturales y medioambientales.  

> Exigir regulaciones internacionales basadas en los derechos económicos, sociales, culturales y 
medioambientales, y en los principios de la soberanía alimentaría. Estas regulaciones pueden tomar la forma 
de leyes nacionales o de reglas internacionales.  

> Promover un comercio local justo y solidario al Sur, factor de desarrollo local. En efecto, la Federación 
Artisans du Monde se preocupa de no crear una nueva dependencia económica entre el Norte y el Sur. 
Contribuye así a la promoción de las tiendas y circuitos turísticos justos desarrollados por los socio s 
mismos.  

> Promover un comercio local justo y solidario al Norte, factor de desarrollo local.  

Deseamos construir una cooperación diferente, humana, cultur al, económica y social.  Por eso, 
queremos : 

> Promover una cooperación más fuerte con las organizaciones de comercio justo del Sur, tanto en las 
reflexiones como en las prácticas de comercio justo, de presión política, de educación, reinforzando el 
intercambio recíproco de informaciones, desarrollan do encuentros entre militantes del Norte y producto res 
del Sur, estableciendo acciones comunas de educación, de presión política, de información...  

> Reinforzar las capacidades de los productores del Sur en los dominios de la estructuración colectiva, de la 
mejora de los productos, de la búsqueda de mercados, de las acciones de presión política …   

> Promover y poner en marcha una garantía de comercio justo basada en la cooperación, la auto-evaluación, la 
revisión mutua y la verificación externa, con la base de la referencia de la IFAT . La Federación Artisans du 
Monde quiere hacer progresar la noción de garantía, basada no sólo en un controlo del Norte sobre el Sur 
pero sobre la cooperación, la transparencia, los estudios de trámites, la integración de todos los act ores del 
trámite y la evaluación. Promueve, al nivel francés y europeo, esta forma de garantía, y en particular la 
marca FTO (Fair Trade Organization), que es un marca de reconocimiento de las « organizaciones de 
comercio justo » de la IFAT.  



Deseamos permitir a los ciudadanos ser actores de una econom ía responsable, alternativa y 
solidaria.  

Consumir productos del comercio justo representa un  acto ciudadano entre otros. Es indisociable del hecho de 
informarse sobre las condiciones de vida, de trabajo, de remuneración, al Norte como al Sur. Si conocemos mejor 
estas condiciones, entenderemos mejor que todas nuestras elecciones tienen un impacto sobre las desigualdades 
sociales, sobre los ingresos y el medioambiente de los países del Sur, y por fin sobre el porvenir de la planeta.  

La Federación Artisans du Monde quiere permitir a cada uno de comprender el mundo y la globalización, y de 
comprometerse, individualmente y con otros, para cambiar el funcionamiento económico y social.  

Una asociación involucrada en la economía solidaria . Por eso, queremos : 

> Un red de asociaciones y tiendas Artisans du Monde bien 
implantadas en todo el territorio francés. 

> Un desarrollo comercial más ambicioso de las tiendas y los 
relevos locales Artisans du Monde. 

> Una red de calidad de tiendas de comercio justo, acogedoras, 
informativas y abiertas a otros intercambios. 

> Un reconocimiento de la contribución específica de los 
voluntarios Artisans du Monde en la vida económica y social. 

> Colaboraciones con otros actores de la economía solidaria, una 
forma de economía basada en el principio de solidaridad, en 
contraste con el individualismo competitivo que car acteriza el 
comportamiento económico dominante en nuestras sociedades 
capitalistas.  

El movimiento Artisans du Monde tal como lo queremo s... 

 « Para mi, ser voluntario a Artisans du 
Monde, es poner en acción y en movimiento 

la utopía de un mundo más justo y con un 
tamaño humano. Es asociar una actividad 

concreta de compra y de venta, y entonces 
saber elegir, aconsejar, contar, argumentar, 

convencer ... con un comportamiento de 
reflexión, concientización, sensibilización, y 

de información sobre las condiciones a 
menudo inhumanas con los cuales muchos 

objetos usuales están fabricados. »  
Voluntario Artisans du Monde 

Una cadena de comercio justo que respecta los crite rios al Norte y al Sur .  

En Francia, las prácticas de la gran y mediana distribución son contrarias a los principios del comerc io justo. 
Artisans du Monde no piensa que haya que, en nombre del desarrollo de las ventas del comercio justo, 
conformarse con estas prácticas muy discutibles que conllevan riesgos notables para el comercio justo.  

Dudamos que la comercialización de productos del comercio justo por las multinacionales manifieste una  nueva 
responsabilidad y no una estrategia ingeniosa de comunicación. Además de su  empobrecimiento cualitativo - los 
criterios del comercio justo están aplicados sólo a l nivel de la producción, el comercio justo en la gran 
distribución no beneficiará de un tratamiento difer enciado y experimentará, como los demás proveedores, una 
presión fuerte sobre los precios. 

Es por eso que Artisans du Monde eligió una cadena integrada, en la que todos los actores ejercen su actividad 
principal en el comercio justo (el productor, el im portador, el punto de venta) y respectan un pliego de cargos 
específico. Hacer sus compras en una tienda Artisans du Monde significa saber que el conjunto de los actores de 
la cadena (del productor al distribuidor) respectan  criterios del comercio justo.  

Coordinación : Jean-Baptiste Cavalier, encargado de las Relaciones con los Socios del Sur. 
Redacción : Brenda Caurant, Jean-Baptiste Cavalier. 
Traducción : Jean-Louis Haie. 

Federación Artisans du Monde, Octubre 2006 

Si ustedes desean escribir un articulo sobre su organización, sobre una experiencia que pusieron en 
marcha, o sobre otro tema que os parece interesante, pueden ustedes escribir por correo electrónico a 

jb.cavalier@artisansdumonde.org.   


